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Kéziratok nem adatnak viszsza.

Megjeleli minden vasár­
napon egy nagy íven.
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Munkára fel!
Városunk ismét viszsza nyerte azon élénk, 

mozgékony szint, mely csak azon városok tulaj­
dona. melyek keblében tanintézetek vannak el­
helyezve. Viszsza jöttek nyári szünidejükből váro­
sunk várva-várt vendégei, a tanuló ifjúság, hogy 
élénk munkálkodás váltsa tel a kihalt város néma 
csendjét, hogy felpezsdüljön az ifjú élet tanodáink 
tálai között, hogy gyűljanak fel a tudomány és 
ismeretek oltárai s hirdessék a szorgalmat, erköl­
csöket. lángoló honszerelmet magasan, szép múlt­
jukhoz híven, s a feléjük irányuló nemzeti és egy­
házi reménynek megfelelően.

adja, mig azon nélkülözhetelten ismereteket meg 
nem szerezte, melyekre egy magyar polgárnak 
szüksége van, hogy azon szép és fontos hivatá­
sát betölthesse, melyre a társadalomban hivatva van!

Itt van a tanév kezdete. Boldogságtól su garzo
arczezal sietnek a muzsafiak a tudomány megnyílt 
templomaiba, hogy erkölcsi és szellemi erőiket ezen iskolákat szervező

Az iparos tanulók iskohiiánk szervezete.
(Kiadatott a vallás-és közoktatásügyi miniszter 1882-ik évi aug. 16-án 

23489. sz. a. rendelettel.)

Az ország kulturális szükségletei iránt oly helyes 
érzéket tanúsító közoktatási miniszter m\ egy következ­
ményeiben nagy jelentőségűvé válható intézkedéssel sza­
porította eddigi érdemeit. Még a nyár folytán fölhívta a 
tanfelügyelőket, hogy minden oly városban, hol legalább 
100-ra megy az iparos tanonezok száma, iparos iskolák 
szervezéséről gondoskodjanak. Ez alkalommal kiadta az

rendeletét.
kifejtvén, akaratukat megedzvén, mint hasznos 
polgárai c hazának, mint kész fiai a nemzetnek 
lépjenek ki onnan a közélet küzdelmes útjaira.

És a tanév fontos kötelességét juttatja eszébe 
a szülőknek: gyermekeik gondos nevelése és ta­
níttatása szent kötelességét. Ezen kötelességének, 
fájdalom még a mai korban is, igen sok szülő 
nem tesz eleget. Es városunkban ezen súlyos kö­
telesség mulasztás vádja nagyon sok polgártár­
sunkat méltán terheli. Mert igen sokan vannak, 
kik látják megújulni az iskolai évet, látják le is 
járni, de gyermekeiket nem küldik iskolába, hogy
az ész es szív fegyvereit iék magukra, ama 
küzdelemre, melyei életnek nevezünk, — melyben 
elvész a tudatlan és gyáva. Yagyha egy pár évig 
tan itatta is a szülő gyermekét, mesterségre adja, 
hadd keresse meg kenyerét, azt gondolván, hogy 
bőven elég, ha az iparos iparágát akárhogy meg­
tanulta. X jelenkor enynyivel nem elégszik meg, 
ennél többet kíván. Megkívánja, hogy iparos osz­
tályunk a szükséges reális ismereteket megsze­
rezze, megköveteli hogy nemzeti miveltséggel 
bírjon. Ezt pedig csak az iskolában szerezheti 
meg iparos osztályunk. Panaszkodunk, hogy sze­
gények vagyunk s ezért nem tan itta thatjuk gyer­
mekeinket ! A szegénység csak nehezíti a tanítta­
tást. de nem gátolja meg. — Csak akarni kell. 
az a pénz. mit gyermekeink taníttatására fordí­
tanánk, egyébre kél el és soha akkora kamatot 
nem hozhat.

Föl hát polgártársaim, föl gyermekeikkel az 
iskolába és senki addig gyermekét pályára ne

Bőszünkről, kik anynyiszor igyekeztünk ez ügyre 
a társadalom figyelmét fölhívni, kétszeres örömmel üdvö­
zöljük a miniszter intézkedéseit, s iparunk fejlődésének 
érdekében óhajtjuk, hogy a társadalom fs teljesítse ez 
ügyben hivatását, s egész erejéből támogassa a kormányt 
ezen üdvös intézkedésének keresztülvitelében.

E szabályzat szerint mihelyt valamely ifjú iparos 
tanonczezá lesz, köteles magat az ipar iskola igazgatójánál 
bejelenteni. Ha az illető életkora 12 óvót meg be nem 
töltötte, a rendes elemi népiskolába utasittatik, ha már 
van enynyi idős, fölveti vizsga mellett vétetik fel az ipar­
iskolába. Ha azonban folyékonyan olvasni s olvashatóan 
Írni nem tud, az ipariskola elé rendezett előkészítő osz­
tályba vétetik fel. A tanfolyam 3 évig, s a szorgalomidő 
10 hónapig tart. A tanításra rendszerint hetenként a 
munkanapok esti óráiban 4 óra két napon a körismeret 
tantárgyaira s vasárnaponként a nappali órákban 3 órai 
idő a rajz tanításra szabatik ki. Az i[taros tanulók oktatá­
sára a polgári iskolák, a hol lehető a reáliskolák vagy 
gymnasiamok, különben pedig az elemi iskolák helyiségei 
használtatnak. Oly városokban, hol rendes ipariskola nincs, 
az iparos tanulók az ismétlő iskolába járnak.

Az ipariskolai tanítás czélja lesz: az oly iparos tanu­
lóknak, kik az elemi iskolában vagy semmit, vagy igen 
keveset tanultak az írás, olvasás, számvetés és rajzolás 
elemeibe való bevezetése. A tanterv szerint a rajzból 
elérendő ezél: a rajzolás tudásának oly fokit megszerzése, 
mely a magasabb iparos szakrajzolás bármely ágának 
biztos alapot nyújtson s mindennemű iparos foglalkozás 
körül az illetőnek majdan gyakorlati hasznára váljék. 
Taníttatni fog a szabadkézi s a mértani rajz. Hogy e 
tárgy alapos tanítására a kormány mily súlyt, fektet, már

azon körülményből is kitetszik, hogy a rajzoktatá>bo 
részletes tantervet bocsát közre, még pedig a különböző 
foglalkozású iparos tanulók szerinti utasításokkal.

Az olvasás és fogalmazásból a czélt az értelmes 
olvasás mellett a hasznos ismeretek szerzésében állapítja 
meg. Vagyis a tudományok elemeivel az olvasmány darabok 
tárgyalása fonalán ismerkednék meg a tanuló. (Ehhez az 
olvasókönyvekről csak azután kell még gondoskodnia.)
— A szám tanítás czélja lesz: a mindennapi életben 
előforduló számítás és mérésbeli legszükségesebb gyakor­
latok megszerzése.

Az ipariskolák közvetlen felügyelete az azokat leun- 
tartó község vagy testület által választott ipartanodái bi­
zottságra lesz ruházva, melynek tagjait az iskolát fenn­
tartó hatóság választja kiválóiig miveit iparosok s taní­
tással foglalkozó egyénekből. A főfelügyelet! jogot a köz­
oktatási miniszter gyakorolja a tanfelügyelők s az e\egie 
kinevezett biztosok által.

Enyuyiben foglalható öszsze a miniszteri szabályzat 
lényege, melyet a maga teljességében helyeselünk. Mint 
minden kezdeményezésnek, ennek is megvannak a maga 
hiányai. Így nincs gondoskodva azon eszközökről, melyek 
által az iparostanonezok gazdái kényszeríthetŐk legyenek 
tauonezaik iskolába járatására, a mulasztásokért minde­
nütt a tanonez vau sújtva, a gazda sehol, pedig a legtöbb 
mulasztási eset a gazdán múlik, ki erővel is viszszatarija 
az ifjat. A fenyítés nemeit sem találjuk ez ifjak fejlett­
ségéhez alkalmasnak. Egy 15 esetleg IS éves kamaszt, 
kivel az is előfordulhat, hogy ittasan fám oly it be az 
iskolába, nem lehet — mint a 7 eves gyermeket — a 
pádból való kiállítással büntetni. Itt drasztikusabb esz­
közökhöz kell nyúlni s ezért nemcsak bűntény-elkövetése 
esetén kellett volna előírni a polgári hatóság utján való 
megbüntetést, hanem minden oly kihágás eseten is 
midőn az iskolai fegyelem alkalmazását az ipartanodái 
bizottság nem tartja sikerrel alkalmazhat ónak. Ezek 
azonban oly kisebbszerii hiányok, melyek az egész intéz­
kedés becséből keveset vonnak le, s melyek a gyakorlati 
alkalmazás folyamán önként nyujiandják a megoldást.

E-r.

Fővárosi levél.
Budapest. 1882. aug. végén.

Kedves barátom! Idylli állapotokat élünk, az igaz. 
A rablások, betörések, szédelgések s más ily ezivilizált 
nyavalyáknak maholnap terjedelmes irodalma támad a 
lapok hasábjaiban. — A szent-istvánnapi ünnepélyekről 
akartam írni derék lapodnak, de bizony isten nem vitt 
rá a lelkem, hogy megkiváutassam a mieinkkel a fel rán­
dulást. Mert az egyenes tőrbeesaiása volna a jó vidékieknek.

TÁRCZA.
Farczádi Sándor Elek élete.

(Vége.)

Öreg anyját, nőtestvéreit Törd áról Kolozsvárra át­
szállítván” ő maga az enyedi polgárság azon részét, mely 
nem volt beosztva a rendes honvéd zászlóaljakba, egy mozgósí­
tott nemzetőr századdá szervezte. Ezen század, melynek 
. nemzetőr csapat" volt a czirne. január 17-én alakult 
Kolozsvárit. Századossá volt Sándor Elek, főhadnagy Pé- 
.esi Ferenez, hadnagyok Bodola János és Veress Pál.

Azonban ezen nemzetőr csapat alakítása előtt szük­
ségesnek tartok még egyet-mást elmondani. - Sándor 
Elek miután november 8. és 9-én hasztalan sürgette, 
hn(ry leo-alább az enyedi és enyedvidéki nemzetőrzászló- 
alj térjen viszsza Enyedre. maga Kolozsvárra, onnan a no­
vember 16-án kivonuló magyar seregekkel Csúcsára, on­
nan Pestre ment. A Kolozsvárt viszszafoglaló magyar 
csapatokkal ő is viszszatórt Kolozsvárra. 1849. január 
5-én Tordára jött és ott mindenre a mi szent kérte Czeez 
őrnagyot, hogy Enyedre sürgősön küldjön a Tordán vesz­
tendő rendes "honvéd csapatokból vagy Legalább nemzet­
őrökből helyőrséget. Czeez hajthatatlan maradt. Nagy- 
Enyed me>rmentese úgy latszik nem feküdt szíven. Minden 
kérő szóra” ezt felelte:' „Nincs felhatalmazásom, hogy ezt 
tervem.“ — Tordáról Sándor Elek Kolozsvárra ment és 
Beöthy Ödön kormánybiztost sürgette br. Kemény Ist­
vánnal együtt, hogy intézkedjék Enyed megmentése iránt, 
mert ez”még mindig nem késő. Beöthy azt felelte, hogy 
nagyon szeretné ezt. tenni, mert szivén fekszik Enyed 
sorsa, de a Bem tábornok intézkedéseibe bele szólam nem 
áll hatalmában. Kolozsvárit vette hírét Sándor Elek az 
Envedet ért szörnyű katastrophanak. Ezután alakíttatott az 
envedi nemzetőr csapat. Mint nemzetőr csapat százados 
küldetett a menekült enyediek által február elejen ügyvéd 
Veress Károlvlyal együtt Magyarorszag kormányzója Ivos- 
uth Lajoshoz, ki akkor a magyar kormanynyal együtt

Debrecenben volt. azon megbízatással, hogy a feldúlt 
Enyed részére eszközöljön ki valami állami segélyt. — 
Kossuth nem is késett kihallgatást adni a küldöttségnek. 
Sándor Elek adta elé az Envedet ért csapást. Elmondá, 
hogy ama, még csak imént virágzó kis magyar város ma 
egy nagy temető; hazafias érzésű, munkás és jólléthez 
szokott népének az a része, mely csodás módon mene­
külhetett. nyomorult vándor nép. Kossuth könynyel telt 
szemekkel, fájdalomtól reszkető hangján mondá: „tudo­
másom van az Enyedet ért csapásról. A hadjárat ezéljai 
nem enge'dék. hogy megvédhessiik, hanem kész vagyok 
arra s ezt legszentebb kötelességemnek ismerem; hogy 
ha a derék Nagy-Enyed ért eddig nem tehettük meg. a 
mit meg kellett volna tennünk, megteszszük jövőben. 
Azon leszek, hogy Enyed helyén újra város legyen. Vi­
gyék meg Önök polgártársaiknak azon izenetemet, melyet 
én. mint Magyarország ez idő szerinti kormányzója teszek: 
ha Isten ügyünket győzelemre segíti, Enyedből szebb 
város lesz. mint valaha volt.“ Kossuth egyszersmind in­
tézkedett. hogy Enyed részére az állam pénztárából 100 
ezer forint adassák. Ezen pénzből egy nehány ezer forint 
ki is lett szolgáltatva, a többi benn maradt, mert a pénz- 
sajtó köztudat szerint nem győzte a bankó nyomást, az 
események pedig rohamosan fejlődtek s nem engedőnek 
időt. hogy Kossuthnak Enyedre vonatkozó intézkedései 
megvalósuljanak.

Miután Sándor Elek Debreczenböl viszszatórt, szá­
zadával Deósre rendeltetett, hol helyőrségi szolgálatokat 
teljesített. Azon évi husiéiban ezen század Enyedre lett 
rende ve, hol szintén helyőrségi szolgálatokra alkalmaz­
tatott Enyedről portyázásokat tettek a közeli havasokon 
s nem egyszer volt öszszecsapásuk az ott táborozó havasi 
fölkelő oláhokkal. Az orosz invasió következtében Sándor 
Elek századával együtt Tordára húzódott viszsza. innen 
Szent-László felé B.-Hányadra. B.-Hunyaduál egy kis 
öszszeütközése volt egy portyázó muszka csapattal, me­
lyet sikerült is némi viszszavonulásra kényszeríteni. Bánfi- 
Hunyadon Sándor Elek csapatával együtt a Gál Sándor 
born ló félben levő seregéhez, ezzel együtt meg a Kazin­
czy seregéhez csatlakozott Zsibónál. Sándor Elek Zsihónál 
csapatával együtt nem tette le a fegyvert, hanem csat­
lakozott a Yáradi Gábor által átvett több ezer főre menő

fegyveres tömeghez és azzal együtt húzódott X. Banya 
felé. Ez a fegyveres tömeg is csakhamar szótzűllött. 
Sándor Elektől százada sehogvsem akart megválni. Ennek 
legénysége legnagyobbára enyedi polgárokból állott, kik­
nek tűzhelyük feldúlva, családjuk tagjai részben leülve, 
részben szétszórva valónak. Ezt a mélyen levert, elcsüg­
gedt népet Sándor Elek ögyideig sajátjából tartotta. Ki­
osztotta közöttük utolsó forintját és utolsó darab feltór- 
némüit s mikor minden elfogyott, kérte őket. hogy már 
csak térjenek viszsza Enyedre. Szomorú megválás volt, 
de végre meg kellett történnie és meg is történt.

Sándor Elek az őszi és téli hónapokat Szilágy fal­
vaiban töltó álruhában és álnév alatt bujkálva. A derek 
szilágyiak mint minden bujdosó szabadság harezosnak. úgy 
Sándor Eleknek is készséggel adtak menedéket. 1850. 
tavaszán Nagy-Bányára ment és itt töltött 11 évet Sípos 
név alatt. A rémuralom emberei őt is üldözőbe vették, 
de a derék nagybányaiak segélye és saját lelki ébersége 
és leleményessége következtében miudanynyiszor sikerült 
üldözői elől menekülnie. Nagy-Bányán a derék Moido- 
ván kereskedő család vette pártfogása alá a minden ke­
reset és jövedelem nélkül álló búj dók ló férfiút. Ennek a 
családnak akkor nagy singes kereskedése volt Nagy-Bá­
nyán. Sándor Elek, hogy tétlenségben ne töltse az időt 
és hogy legalább részben megszolgálja a szives ellátást, 
melyben a család őt szives készséggel és nagy előzékeny­
séggel rószelteté, saját jószántából vezette az üzleti köny­
veket, nem csak, hanem a kiszolgáltatásnál egyioeig ren­
desen segédkezett. Mint a ház megbízottja töbször fel­
ment, Pestre, Béesbe s bevásárlásokat eszközölt. Erről a 
nemes lelkű családról Sándor E. élte utolsó órájáig nagy 
elismeréssel és mély hála érzettel emlékezett.

A Moldovait család által lassankint megismerkedett 
Nagy-Bánya város és vidékének számos kiváló családjával. 
Megnyerő modora, értelmi emelkedettsége közkedveltsé- 
giivó. tisztelet és becsü'et tárgyává tevék csakhamar 
Nagy-Bányán és vidékén széles körben. 1857-ben az ál­
talános ainnestia megadatván, Sándor Elek egyik-másik 
nagybányai ügyvéd neve alatt peres ügyekben dolgozga­
tott. Ügyvivője lett gróf Degen féld Pálnak, a Vóér 
családnak stb. Ekkor már, főleg miután b. emlékű Véér 
Zsuzsánna halálos ágyán vagyona nagy részének részint



Hiszen itt nálunk valóságos rablóyilágot élünk! Azaz 
hogy élnek a betörők, a tolvajok s más ily protégei en­
nek a mi gyámoltalan, osbuta rendőrségünknek. Csak a 
napokban alarmirozta a hir a tóvárosi, hogy Andrássy t 
kirabolták. Ma már Széli Kálmánt látogatták meg a 
tolvajok s távollétében feltörték a város előkelő pontján, 
népes helyen iekvó lakását fényes délben:

Mert az „éjjeli munka" unalmassá vált a tolvajokra. 
Egy tehetős polgár lakását éjjel törték fel a rendőrt 
éberség gúnyjára ott aludtak át a betörők az egesz 
éjszakát sáros lábaikkal a puha ágyakban, hajuk nem 
eléír izgalmas az éjjel való dolog s megreszkirozzak a be­
törest egyik legelső bankintézetünk igazgatójának tény es 
lakásába, fényes délben, a világ szemeláttára.

Sok keserűséget, humort facsart ki ez az eset a la­
pok illető czikkezőinek tollából s talán mi is toldanók 
meg a szellemes megjegyzéseket, ha nem a legdermesz- 
több kétségbeesés venne rajtunk erőt. Hova jutunk igy. 
Lám a szerencsés Bécsi Ha ott elkövetnek valami gaz­
ságot, megtudja a rendőrsége, hogy a tettesek egyike 
Budapesten van. Beküldi ide egyikét embereinek, a ki 
ezeket a „Mihaszná“-inkát aztán rávezeti a nyomra.

A kisebb rablásokról nem is szólok. Két évvel ez­
előtt két egymásutáni nyáron raboltak ki engem is. hl- 
vitték minden felkelhetöimet, ruháimat, ékszereimet stb. 
Bejelentettem a rendőrségnél az esetet. A rendőrségnél, 
mint hírlapírónak, bő ismeretségem volt; kértem az ille­
tőket erélyes nyomozásra. A detektívek közül is jó isme­
retségben" állok az intelligensebbekkel. ígértem jutalmat, 
ha ellopott tárgyaimat, vagy legalább azokat, a melyek­
hez kedves emlék fűz, fölkeresik a zálogházakban, vagy 
más gyanús helyeken. Kötötték az ebet erősen a karóhoz, 
de a 'tettesek ma is óp oly ismeretlenek, mint a többi 
valamenynyi betörő a mai napig. Az apróbb, úgynevezett 
-polgári betörések-1 már csak tuezatjával számíttat­
nak a rendőrség nagy könyveiben.

A nagyja! A „miniszteri látogatások“ járják 
most s bizony elég gyorsan következnek egymásután. — 
Szégyen, gyalázat!! — — — — —

Na, de ezek a száraz tények, tudja őket minden 
ember. De azt már kevesen tudják s itt is mély titok 
fedi azt, hogy mit csinál ennek a rendőrségnek a feje. 
Biz’ az kapkodja a magáét ide-oda; a tanácsosokat maga 
elé ezitáltatná, (ha itthon volna t. L, mert hűsel a főka­
pitány) s hullana a sok rendelkezés özönnel. De nincs 
itthon. Várják azonban haza erősen. Somogyi rendőr­
ségi tanácsos sürgönyileg kérte meg a nagy muftit, hogy 
jöjjön haza gyorsan, mert itthon nagyobb baj van, mint 
a tőkapitányi gyomorfájás. Addig pedig szünetel a nyo­
mozás, a menynyiben Zsarnay t. kapitányra bízták a 
kiderítést. Viszsza is vonták azonnal.

Zsarnay úr tudvalevőleg arról nevezetes, hogy -ösz- 
szefogdosási mániában“ szenved, s miután a Széli K.-nál 
elkövetett betörés színhelye igen a központban van, meg­
ijedtek, nehogy az egész cityt bekóteroztassa ez az úr, 
nagy buzgalmában. így került (léczi fogalmazó kezébe 
a vizsgálat. Hogy van-é fogalma róla. majd elválik.

Széli egyébiránt kijelentette, hogy Tiszánál erélyes 
lépéseket teend a rendőri gyámoltalanságon való segítés 
végett, ha az „ő feltörni“ (maholnap mindenkinek meg­
lesz a maga saját külön esete) is ismeretlenek marad­
nak. Mink azonban hallom, Bécsbe küldött rendőrökért 
Széli Kálmán Andrássy Gyulával együtt, s így biztosra 
veszik az eredményt.

Jekelfalussy ezalatt nevet a markába. Mert hát 
ő Thaisz Elekkel némileg ellentétes viszonyban áll s az 
ilynemű botrányok csak viz a malmára, a mely — mint 
reméli — elviszi mellőle a főkapitányt. Nem nagy okunk 
van egyébiránt Jekelfalussy iránt különös reményt táp­
lálni, de a két rósz közül mégis csak ő a — legkisebbik.

Majd elválik.
Lapádi.

Alexandria 400 év előtt.
Obdajah di Bartinora nevű, tudományáról híres 

rabbi. 1488-ban beutazta a Keletet, mely útja alkalmából 
Alexandriai is érintette és úti naplójában eme varosról a 
következő érdekes feljegyzéseket tette: Alexandria igen 
nasv város, mely a tenger által locsolt falakkal van körül­
véve. A város kétharmada pusztaság, és sok ház lakatlan. 
A lakott udvarok mozaik kövezettel boritvák, inig középén 
őszi-baraczk s datolya pálmafák diszknek. Az egy irtó 
óta uralkodó rossz levegő folytán azonban csak egv es 
lakásokban élnek emberek; a ki pedig nincs az éghajlat­
hoz hozzászokva, nemsokára megbetegszik, vagy meghal. 
A legtöbb lakos szembetegségben szenved. A kereskedők, 
kik i° világ minden vidékéről jönnek oda, a velenezei, 
genual, kataloniai és anconai eonsuloknál találnak párt­
fogásra és oltalomra. A keresztényeknek éjjel a lakásuk­
ban kell maradniok, ezenkívül az arabok a keresztény 
nevedbe nyíló minden utczát elzárnak s csak reggel 
nyitják újra tel. Pénteken déltől kezdve a kereszténynek 
nem szabad a utczán mutatkoznia, s a ki mégis megteszi, 
a halállal játszik. Az utazó által behozott minden áru, 
mely alól a készpénz sem tesz kivételt, két százalék beviteli 
vámot tizet, megjegyzendő azonban, hogy a pénzt több­
nyire becsempészik, s hogy a vámtörvénynek az a szép 
oldala vau, mikóp a csempészetet az egész Egyptombau 
nem büntetik meg. A zsidók száma akkortájt csak lo — bO 
családra rúgott. A jegyzetek legújabban kirabolt Elias- 
zsinagógáról is tesznek említést. Ez imaház nem onnan 
vette "nevét, mint némelyek fölteszik, hogy Elias próféta 
építette volna, hanem mert a templom délnyugati szegleten 
ájtatóskodóknak - állításuk szerint - a próféta néha 
megjelent. így ezelőtt húsz évvel — folytatja a rabbi 
eo-y férfi, előtt jelent meg, de, végzi óvatosan, „Isten 
tudja, mi igaz benne.“ Különben a most kirabolt zsina­
tról nem az a régi, melyről utazónk értesít. A jelenlegi 
zsinagógát ezelőtt 20 évvel építették a ,rógi helyén és 
pedig oly pompával, hogy Európa legszebb templomaira 
emlékeztetett. M-r.

Nagy idők romemlékei.
(A legújabb ásatások eredménye.)

A sírok megszólalnak. Schliemann, a hírneves ró- 
giségbuvár, felkutatta Priamos városát s az elesett tró­
jaiak tetemeit a föld alól kiásatá. Most is javában ásnak 
és talicskáznak e kiaszikus talajon, hogy a múltat hoz­
záférhetővé tegyék a jelennek, ti e példa kapós lett egyebütt 
is. Újabban a legnemesb lelkit római császárnak, Trajánnak 
hamvait keresik. Az összes római lapok a felett vitáznak, 
sikerül-e az eddigi nyomon megtalálni az arany urnát, 
melyben e dicső uralkodó földi maradványai pihennek.

Genarelli Achilles, az ismert tudós, régész, először 
hozta szóba, hogy az arany urna után a fórum Tr»ja­
niimon ássanak. Genarelli szerint a drága eieklye bizony­
nyal a Traján-oszlop közvetlen közeleiében lesz található, 
mert Dió Uassius határozottan azt Írja a Seleucusban vá­
ratlanul elhalt császár ünnepélyes temetéséről szóló jelen­
tésében, hogy ahol a dákok legyőzésének emlékére a 
Trajánoszlop felállitíatott, ott takarítók el Iraján császái 
hamvait. A császár sírján több évszázadon keresztül nyil­
vános halotti ünnepélyeket tartottak az utó-nemzedékek 
kegyeletes emlékül s ezeket rendkívüli pompával ülték 
meg évről évre. Magán a fórumon nagyszerű bronz-szob- 
rot°állitottak fel, mely azonban később a barbárok által 
leromboltatott. Az egykorú történetírók szintén megegyez­
nek abban kivétel nélkül, hogy „a Caesar saját osz­
lopa alatt pihen.“

1814-ben a francziák megkezdték már e helyen az 
ásatásokat, de minden eredmény nélkül. Később az ola­
szok folytatták a kutatást, mely alkalommal az egész fó­
rumot megtisztiták a földrétegtől, — de a császár sírját 
ők se találhatták meg. De azért nincs kizárva az arehaeo- 
logiái föltevés, hogy ez urnát mégis csak ott kell keresni.

E hipotézis alapján indítványozza Genarelli a további asa-
tásokot s biztos eredményt Ígér. . ....

A Traján-oszlop nemcsak a császárkori történetírók,
de a romai lokális hagyományok szerint is a nagy 
Imperator sirjeiéül tekintendő. Ezzel nem azt akarjuk 
mondani, mintha ez oszlop eredetileg síremlék 
lett volna, - ez oszlop ma is fonnál epsegben azzal 
a különbséggel, hogy Trajáu erczszobra helyebe a b-ik 
században szent Péter egy rósz szobrai he yeztek az os. 
lop tetejére. Ez valamint a Maré Aurél obehszkje, a 1 au- 
theon s a torit m romjai ma a legnagyszerűbb emlők ma­
rad ványai Róma világuralmának az antik korhol. A lia- 
ján-oszlop az egykori Traján-forumon a 1 Ez egy tagas 
tér mely ma nagyrészt be van epitve lakóhazakkal. Kö­
zepén e°-y bazilika romba dűlt oszlopai lathatok s ez e ott 
emelkedik a 130 láb magas márványoszlop, mely a ha­
gyományok szerint is Traján nevet viseli, A rajta levő 
dombormüvek a császár Dáciában aratott diadalaira vo­
natkoznak. A dombormüvek kigyóvoualban lepik el az 
oszlop kerületetót, sok ezer liarczost, állatot es liadiszeit 
ábrázolva, melyekből igen alaposan lehet. tanulmányozni 
a rómaiak hadviselését. A márványt az idő elbam.ui, oe
még ina is impozánsul hat.

Valaha e tér egvike volt az antik világ legszebb 
alkotásainak. A bazilika, a Hadrian által Traján emlekere 
épített sirkápolna, számos szobormű díszítek a tért, mely­
hez távolabb az Augustus fóruma és a köztársaság ló­
riim romanuma csatlakozott. A Traján toruma helyen 
azelőtt egy halom állt, s ezt a császár a Capitol es put­
rinál közt lehordatta, s onnan nagyszerű utat épített az 
Augustus alatt készült Mars-térre. Innen hasonlíthatnia 
szépségű prospektus kínálkozott a köztélek fele.

Hogy mily hatást gyakorolt a fórum Trajanum meg 
romjaiban is a szemlélőre, bizonyítja a katholikus legen­
da, mely szerint I. Gergely pápa egy napon az impozáns 
romok közt sétálva, igen lesujtólag hatott lelkében a gon­
dolat ennyi nagyság düledéke láttára, hogy e valóban 
óriási szellemű császár pogánynak volt kénytelen maradni 
s lelke most a poklokon kínlódik. A pápa otthon terdre 
borult és addig imádkozott, inig egy látomány meg nem 
vigasztalta, hogy a jó Istenatya Traján szellemének meg­
kegyelmezett s feloldd őt a pokol szenvedéseitől, meg­
nyitó előtte az örök üdvösséget, mert pogány volt ugyan, 
de példás uralkodó. így a legenda.

A késő keresztény középkorban e legenda aiapjan 
tárták meg Rómában a szokást, hogy Traján sírján halotti 
ünnepélyeket rendezzenek, s ezek mind a Iiaján-osziop 
közelében voltak, tehát a sirt már akkor ott keresték.

Sok a valószínűség, hogy Traján arany urnáját és 
szent hamvait tizenhét és fél évszázad múlva sikerül meg­
találni. Akkor ez a modern világ is meg log hódolni az 
antik kor e nagy alakjának hamvai előtt.

Elsülyedt világrész.
A régi időknek az a legendája, hogy sok-sok ezer 

esztendő előtt czivilizált emberektől lakott világrész volt, 
mely a természet nagy konvulziúja következtében városai­
val és falvaival, műkincseivel és drágaságaival az atlanti 
oczeán fenekére merült, az a legenda, melyet Plátó és 
több más itó beszel — természetesen mondák után — 
ez elsülyedt „Atlantis“-ról máig is foglalkoztatja a tudó* 
sokat, noha az újabb kor német kutatói az „Atlantis“ 
existencziáját lehetetlennek vallják. Vannak olyanok is 
elegen, kik viszont a német tudósok támadását tartják 

absűrdumnak s ezek között különös figyelmet érdemel 
Ignatius Donelly, ki „Atlantis, vagy az özönvizelőtti vi­
lág“ ezimü munkájában dicséretes szorgalommal gyűjtő 
e ay be a régi Írók mondásait s a modem kutatás ered­
ményeit, melyek világot vetnek e fölötte eidekes kétdésre. 
Ignatius Donelly erősen hiszi, hogy a vízözön előtt 
csakugyan fennállott „Atlantisz“ s e hitet ügyesen és 
elmésen csoportosított bizonyítékokkal támogatja. Meg­
kísérti ama föltevés bebizonyítását, hogy az Atlantioezeánban 
száraz föld volt hajdan, melyet a régi világ „Atlantis 
név alatt ismert, s a mely egy nagy hatalmas nemzet-

íeltótlen örökösévé, részint haláláig haszonélvezőjévé teve, 
Sándor Elek kedvező anyagi helyzetbe jutott. 1858-ban 
meglátogatta kilencz év után először szülővárosát, Nagy- 
Enyedet.r Könyező szemekkel járta meg ennek, legnagyobb 
részben még akkor is romban álló utczáit s megígérte 
rokonainak s még életben levő enyedi barátainak, hogy 
mihelyt tevékenységének alkalmas állás nyílik, viszszatór 
Enyedre s ennek új életre ébresztésére fogja szentelni 
erejét s még há:ra lévő életét. Ekkor tett Ígéretét meg 
is tartotta híven. Mert ámbár Nagy-Bányán ekkor kiváló 
állás elnyerésére lehetett kilátása, bár ez időben már tel­
jesen megnyerte e város közönségét, úgy hogy 1859-ben 
mikor az erdélyi országos muzeum Kolozsvárit ünnepé­
lyesen megnyittatott, Sándor E. azon az országos ünne­
pélyen mint Nagy-Bánya város egyik választott képvise­
lője vett részt, — ennek daczára odahagyta N.-Bányát, 
elmondott minden megbízatásairól és az ezekkel járó je­
lentékeny jövedelmekről és 1861. tavaszán haza jött és 
újra Enyeden telepedett meg állandóan. — Látni kellett 
a kitörő örömnek és lelkesedésnek ama megható nyilat­
kozatait, meiylyel Enyed polgárai fogadták a hazatért 
Sándor Eleket. Igaz ugyan, hogy akkor a nemzeti önér­
zet ébredésének korszaka volt s az az általános áramlat, 
mely az egész nemzetet ragadta és vitte, elhato.tt Enyedre 
is, s részben az is befolyt arra. hogy a hazatért Sándor 
Elek kitörő örömmel üdvözöltessék Enyed polgárai által, 
de befolyt erre sok más egyéb körülmény, főleg az, hogy 
Sándor E. egyénisége kedvelt volt Enyeden már a sza- 
badságharcz előtt. De továbbá a szabadságharez küzdel­
meit,0 örömeit és szenvedéseit fegyver alatt álló polgár­
társai nagy részével együtt élte át. Aztán az 50-es évek 
Enyeden olyan állapotokat teremtettek, melyek okvetet- 
lenül reformálandók voltak, ha azt nem akarták, hogy 
Enyed régi szép hitét elveszítse. Ezekhez járult még az 
is, hogy Enyed igen nagy részben még akkor is romjai­
ban állott. Szóval sok volt a munka Enyeden, de hiányo­
zott a bölcs tanácsadó, a tapintatos, az önzetlen, a ki­
tartó, a vezető munkás kéz. Ezt remélték Enyed polgárai 
föltalálhatni a hazatért Sándor Elekben. Ezért üdvözölte 
mondhatni kivétel nélkül vagy legalább is csekély kivé­
telei mindenki a hazatért Sándor Elekben Envedet ille­
tőleg egy új, jobb kornak hajnalát..

1861. junius 3-án az enyediek roppant többséggel 
főhadnagygyá — a mint akkor nevezek a város első hi­
vatalnokát" — választották. Ez időtől kezdve Nagy-Enyed 
élete teljesen egygyó forrt Sándor Elek életével.. Egyle­
tek, testületek siettek őt fejükké választani. 1862. tava­
szán az enyedi ref. egyház a főgondnoki díszes állással 
tisztelte meg. 1863-ban a szebeni országgyűlésre ország- 
gyűlési képviselőjéül Enyed két rendben egyhangúlag 
Sándor Eleket választó. 1866. aug. 18-án házassági frigyre 
lépett Kosa Annával. — A kiegyezés létrejötte után ha­
zafias reminiseentiái az akkori balközép párthoz vonzot­
ták s ennek a pártnak hive maradt a fusio létrejöttéig. 
A fusio a két nagy hazafias párt között 1875. elején létre, 
jővén, az alsófehórmegyei szabadelvű párt elnökéül egy­
hangúlag Sándor Eleket választó meg. 1876. őszén Alsó- 
Fehérmegye és Nagy-Enyed város egy nagy küldöttséget 
menesztett Budapestre azzal a megbízással, hogy az in­
téző körök és férfiak előtt hasson oda, miszerint az 
Enyedről, mint a megye középpontjáról, teljesen indo- 
kolhatlanul elvont kir. törvényszék helyeztessék viszsza 
Enyedre, mint minden tekintetben legmóltóbb helyére. 
Az enyedi küldöttség vezetője Sándor E. volt. A mely 
egylet vagy testület bizalmával egyszer megtisztelte, ezt 
a°bizalmat aztán tőle többé meg nem vonta. így Enyed 
1861. óta polgármesterévé választó egyhangúlag minden 
tisztujitás alkalmával 21 év leforgása alatt. A nagyenyedi 
egyházközségnek 20 évig volt főgondnoka stb. stb.

És ezen bizalomra, meiylyel Enyed őt anynyi éven 
át minden lehető alkalommal megtisztelte, magát méltó­
nak bizonyította. Enyed 1861-ben még rom város volt 
csaknem minden tekintetben. Ma újra egy virágzó kis 
magyar város. Meg van benne mindaz, mi egy életre 
való kis városban meg kell hogy legyen; gazdagon ellá­
tott kisdedóvódája, sétatere, jól, helyen-helyen szépen kö­
vezett utczái, uszodája, polgári menháza, polgári fiit- és 
leányiskolája nagy részben a város által fenntartva, díszes 
városháza, stb. stb. Van Enyeden erős, önérzetes köz­
szellem. A város közjövedelme 1861. óta több mint meg­
négyszereződött a nélkül, hogy a polgárság csak egy 
krajezár községi rovatait fizetett volna valaha a városi 
közpénztár javára. — Az enyedi ref. egyház újra visz- 
szanyerte a forradalom előtti virágzó állapotát. Ez az ör­

vendetes emelkedés a Sándor Elek 21 éves működési 
korára esik — s tagadhatatlanul őt illeti az érdem na­
gyobb része.

Mint tisztviselő szorgalmatos és ovalos volt. Még 
75 éves korában is mindennap rendesen hivatalában volt 
megtalálható. Soha okmányt alá nem irt a nélkül, hogy 
elejétől végig maga át ne olvassa s ha javitni való volt 
beiinök akár csak egy helyesírási hiba, nem hagyta ja- 
vitatlanul. A tanácskozásokban megfontoló, a dolgok me­
lyére ható, — elmerem mondani bölcs volt. Véleménye 
irányadó, félsz ólalása rendesen döntő volt a tanácskozá­
sokban. Tisztviselő társai iránt nyájas, gyöngéd, szere­
tettel teljes, mondhatnám atyai volt. Tisztelték és sze­
rették is őt ezek csaknem mint atyjukat. A közéletben 
a gondolkozó önálló, elveihez hiv férfiúnak voltak mindig 
ellenesei, de ellenségei aligha. Boszánkodni a méltánytalan, 
igaztalan eljárású emberekre — kikkel az élet hébe-toiba 
összehozta - tudott, de haragudni nem; csak akkor 
haragudt, ha megkerülni vagy megfélemlíteni akarta valaki. 
Kész volt mindenkinek megbocsátani, még annak is. ki 
gondatlanul s mindig igazságtalanul személyét mélyen 
bántotta. Magasabb állásokra, kitüntetésekre nem vágyott, 
pedig nem egyszer csak egy szavába került volna, hogy 
ilyenekhez jusson. Kedélye élénk, felvillanyozó, szive, 
táré zaja mindig nyitva azok részére, kik áldozatkészséget 
igénybe vették. Ilyenek pedig sokan valónak. Benne a 
régibb kor classieus műveltsége párosulva volt az új, ro­
hamosan haladó kor miveltségével. — Folyó évi augusztus 
hó 7-én estvéli 9 órakor négyheti szenvedés után a halál 
véget vetett a háromnegyed századra terjedő nemes es 
közhasznú életnek. — Enyed gyászt öltött halála hirer«, 
koporsóját megkoszorúzta. Sírjára gyermekei nem hm ta­
tának könyeket, mert ilyenek nem maradtak hátra, hau ein 
az özvegy és rokonok mellett ott volt egy romjaiból az 
ő vezetése és önzetlen munkássága következtében új, re­
mény nyel teljes életre kelt város kicsinye és nagyja, 
öszszes népe megsiratván a távozót és áldva emlékét.

Szilágyi Farkas.
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nek volt hazája. Ez a világrész népesitó be és civilizálta 
emberfölöslegével Európái és Amerikát. Donelly azt állítja, 
jj0ory Egyiptom volt az atlantiak első colon iája s a 
tönicziaiak abéczéje. mely után a többi nép készült, az 
atlantiak abéczéjóből keletkezett. Mikor ., Atlantis“ elmerült, 
lakosainak egy kis része hajókon, tutajokon megmenekült 
s a kelet és nyűgöt népeihez elvitte azokat a híreket, 
melyek a két világrész, különböző népeinél legendaként 
maradtak fenn. Annak a csodálatos történeteknek, melyet 
Plátó „Atlantis“-ról regél, a melyet rendszerint költe­
ménynek szokták tekinteni, sokkal nagyobb a valószínűsége, 
mint maga Plátó hitte. Elbeszélésében sok olyan adatot 
találunk, mely csodálatosan megegyez az újabb idők íöl- 
fedezóseivul s azt látszik bizonyítani, hogy az a legenda, 
melynek keletkezése évezredekkel előzte meg Plátó 
születését, valóságos tényeken alapul. Előadásban nincsen 
csoda, nincsen monda istenekről, óriásokról. Egyszerű, 
okos története az egy népnek, mely templomokat, hajó­
kat és csatornákat épített, mely földmivelésből és kereskede­
lemből ólt. s öszszekötetéseivel minden körüleső országba 
eljutott. Nem egy ideális respublika leírása, hanem tör­
ténete egy népnek, mely királyoknak hódolt, s úgy élt 
és mivelődött. mint más nemzetek. Plató megvallja, hogy 
adatait egyptomi forrásokból merítette, s a* egyptomiak 
nagy könynyen megőrizhették a világrész katasztrófájá­
nak hírét* mert lételük viszszanyulik a meszsze ó-korba 
S földrajzi helyzetüknél fogva legelőbb lehettek keres­
kedelmi viszonyban Atlantiszszal, még akkor is, ha nem 
volna igaz. hogy Egyptom gyarmata volt az atlanti világ­
résznek'; Sok ideig lehetetlennek tartották, hogy olyan 
óriás földterület, a milyennek Atlantiszt tartottak, hir­
telen az oezeánban sülyedhetett, de az újabb geológia 
bebizonyította, hogv a földgömbnek sokszor valank oly 
borzasztó rázkódásai, melyek nagy kiterjedésű száraz­
földeket. sülyesztettek el s emeltek föl.

beesküvés (professio religiosa). a szegénységi, engedelmes­
sé^ és örökös tisztasági fogadással. II. osztály: Bun- 
báuat és Isten irgalmában való bizalom, egybekötve jám­
bor és tiszta élettel a világban. III. osztály. .tökéletes 
bánat és az isteni akaratban való megnyugvás: Isten paran­
csainak megtartása, és a házas- vagy özvegyi eletben 
előirt állapod kötelességek pontos teljesítése. — Megjegy­
zendő észrevételek: 1. Be tour-meneti jegyek nem kap­
hatók. 2. Kéj vonatok nem mennek. 3. Kis gyermekek, 
kik eszökkel még nem élhetnek, semmit sem fizetnek: 
egyedül az kívántatik, hogy édes anyjok a római katk. 
egyház keblében legvenek. 4. Megkéretnek az utazok, 
hőo-y a jócselekedeteken kívül más podgyászt ne vigyenek, 
ha°a vonatról nem akarnak elkésni; vagy pedig az utolsó­
előtti állomásnál, a tisztító-helynél (purgatormm), kelle­
metlen késedelemnek magukat kitenni nem akarjak, a. 
Az utasok felvétetnek az egész vonalon minden közbenső 
állomásnál. 6. Szükséges, hogy minden menetjegyen a 
megázentelési malaszt bélyege rajta legyen. és pedig 
vagy a szent keresztsóg felvétele óta, vagy pedig, ha a 
malaszt el volna veszítve, azt újra viziroztatni kell a 
poenitentiatartás szentsége által. 7. Utazásközben szabad­
ságban áll minden utazónak, ha a nagyobb árt utáulizeti, 
az alsóbb osztályból egy felsőbb osztályba átmenni: ellen­
kezőleg életveszélyes és egyáltalában nem javasolható 
átmenni egy alsóbb osztályba. „Utazzatok tehát szeren­
csésen ! Isten legyen irtaitokon, és az ő angyala kisér-
i™ titekv 51. I*

Koppándról. Alakja a rendesnél kisebb, tehát középin agy. 
Húsa leves, édes, finom zamatu. 41. Beurré dobold Zeyk 
József gombási gyümölcsöséből. Alakja zömök, gömböly- 
ded, színe zöld értével is. Húsa olvadó, vdes. kévés za­
mattal. 42. Gombási mogoncz. (Az augusztusi bársony 
héjú baraczk magvából Zeyk József által elóállitott új­
donság.) Alakja és színe nagy. piros, gömbölyű. Húsa 
nem válik magvától. Ize kellemes. 43. \ vrbelii baraczk. 
Vájná Károly termelése. Alakja nagy. sötét piros, busa 
vérpiros, magvaváló. Ize a kívánatosnál savanyúbb, mim 
minden vérbelit baraczké. 44. és 45. Névtelen sárga-piros 
és névtelen fehér inagvaláló baraczkok ugyancsak a feii-
nebbi termelőtől. Előbbi szépségén kívül nevei aj aula-

CSARNOK.

A pápaszem-viselés történetéből.

tus.

A pápaszem-viselés és dohányzás századunk második 
felében rendkívüli arányokban terjedt. Nagy városokban 
minden negyedik ember orrán látunk pápaszemet, oncsip- 
tetőt va^y lorgnettet. minden második ember periig ego 
szivarból bocsát erős füstfellegeket. A pápaszemesek közt 
bizonyosan akad elég olyan, kinek nincs szükségé szem- 
üveo-re de azt tartják: a szemüveg, az orrcsipteto vany 
a lorgnette tekintélyesebb külsőt nyújt az arcznak. Így 
gyakran arra használtaik e műszer, hogy bizonyos tekin­
télyt kölcsönözzön buta arezoknak.

Ho»y azonban e nézet egy egész népben gyökeret 
verjen s°valóságos rögeszmévé váljék, arról Spanyolország 
nyújt klaszszikus példát. Itt egészén a leik szazad 
vétreig azon nézet volt uralkodó, hogy az arc/. tisztelet­
reméltó külsőt nyer a pápaszem által, s így mindenki: 
öregek és fiatalok, hölgyek s urak szemüveget hordtak 
De minél magasabb rangú volt az illető személy, annal 
nagyobb pápaszem díszlett az orrán. Innen Jött, hogy 
az állam nagyjai s főbb méltóságai táuyérnagysagu üvegek­
kel ellátott °pápaszemeket hordtak. Astorgas marquis, 
nápolyi alkirály, még márvány-mellszobrán is kivosette 
az óriási szemüveget.

Képzelhetni, hogy a pápaszem-viselés divata a papok­
nál s szerzeteseknél is elterjedt. De_ erre nezve szükséges 
volt a főnök engedélyének kinyerése s ily engedélyek 
navry kedvezmények gyanánt fogadtattak. Egyszer jog- 
viszály tört ki két szerzet főnökei közt s az egyik fonok 
ügyvédje ügyessége által megnyerte a pert. Ez ügyyednek 
ec-yik fia szerzetes volt az illető kolostorban s neki jutott 
a^szerencse, hogy meghozza főnökének az örvendetes hűt. 
Mintán átadta a várva várt üzenetet, a főnök nagy örömmé 
megölelte a fiatal szerzetest s azt mondta neki: „Hei manó . 
pongas las ojatus!“ (Testvérem, tedd fel a papaszemet.)
A fiatal szerzetes, ki épen azon törte fejét, mifele ked­
vezményt kérjen főnökétől, anynyira megtisztelve erezte 
magát a nyert engedély által, hogy nem érzett töobe 
más kívánságot.

A spanyolok kiválókig Velenczéből rendelték meg 
pápaszemeiket, s e város még most is hires üveggyart- 
mányai és köszörülései által. Cueva marqms a lo-ik 
században az által szándékozott a spanyolok kezeibe ját­
szani Velenczét, hogy gyújtó üvegek segítségével akarta 
meg^yujtani a fegyvertárt s ezáltal óriási zavart előidézni, 
hoo-v a spanyolok ezalatt rohammal bevehessek a varost. 
De^ a terv meghiúsult s a velenczeiek következő módón 
bosznlták meg magukat :

Ügyesen állítottak öszsze bizonyos számú nagy pápa- 
szemet.^ Az üvegek kitűnő gyújtó üvegek voltak oly beren­
dezéssel, hogy a napsugarak felfogását s öszszpontositasav 
a legsikerültebb módon eszközölték. E pápaszemeket 
madridi követéhez küldte a velenczei köztársaság azon 
utasítással, hogy ajándékozza meg azokkal a legelőkelőbb 
spanyol állami méltóságokat, s különösen a királyi állam­
tanács tagjait. Madridban igen barátságosan fogadtak a 
pápaszemeket s nemsokára fel is vették egy királyi mimszter- 
Vülés alkalmával. Midőn javában tanácskoztak, egyszerre 
csak besütött a nap az ablakon keresztül s sugarai ráestek 
egyes tanácsosok szemüvegeire. Mintha a tarantella 
csípte volna őket, oly hirtelen ugrottak fö a papaszemes 
urak, letépték szemüvegeiket s meszszire eldobtak azokat. 
A nyújtó üvegek megfeleltek hivatásuknak.

Képzeljék most a merev, s az udvari etiquettetől 
megcsontosodott, öreg spanyol urakat, mint ugorhattak 
azok egyszerre fel az égő fájdalom következtében s mint 
dobták^ el, megfeledkezvén minden szertartásosságról, az 
ördögi pápaszemeket, — s nem fognak tehetni egyebet, 
mint" a mit tettek a velenczeiek, midőn e mulatságos 
hirt vették: jóizüt kaczagni a pompásan sikerült tréfán.

P-p.

Az asztalkendők történetéből. Az asztalkendők haszná­
lata még egyátalában nem régi. Helyeket ezelőtt, mint az Angoléi - 
szag egyes vidékein még most is szokásban van, az abrosz pótolta. 
A 12-ik és 13-ik században igen hoszszura csinálták az abroszokat s 
úgy voltak fülteritve, hogyha az egyik oldal a sok töriilközéstől mái 
bepiszkolódott, át lehetett azt fordítani a másik, tiszta oldalára. Ké­
sőbbén felhagytak e szokással és csak egyszerűen raktak fel az ab­
roszt. III. Henrik franezia király abrosza kis hullámok alakjában volt 
törve s úgy nézett ki, mint gyenge szellő mellett a tenger felülete. 
A 17 ik században nagyobb ünnepélyeknél a bontonlioz tartozott, hogy 
minden ételhez más asztalkendőt hoztak, épen úgy, mint most szok­
ták váltogatni a tányérokat és evő készleteket.

(Mse herezeg vagyoni viszonyai nagyon megrendültek; meg­
takarításokról volt szó. Ügyvezetője egy javaslatot terjesztett eziránt a 
herezeg elé, melyben a személyzet redukálása is felvetetett.

A herezeg figyelmesen vizsgálta a javaslatot.
— Pompás, -- szólt — elismerem, hogy mind e személyzetnek 

én semmi hasznát se veszem. He mig tovább mennénk, szeretnem 
tudni, ha vájjon oly könynyen nélkülözhetnek-e ők engem, mint en 
őket. Ezt kell megkérdeni tőlük.

*
Műkedvelői előadás volt egy kis városban. Egy fiatal leány 

vállalta el az egyik főszerepet. Kevéssel a függöny felvonása előtt, a 
leány anyja előlépik s így szól a közönséghez:

— Uraim és hölgyeim, legyenek szívesek, engedjek meg leá­
nyomnak, hogy ő mondhassa el szerepét legelőbb, mert korán szok­
tunk vacsoráim.

— Határozza meg nekem, kedves apósom, hogy mi a szere­
lem, a házasság és az elválás. , ,

_ A szerelem, édes vöm, olyan mint a friss tojás; a hazassag
a kemény, — s az elválás a kotlós tojás.

*

Amyot IV-ik Károlyiéi tetemes javadalmazást kért. A fejede­
lem igy felelt: ,

__ Hova gondol, édes mester! Hiszen eddig mindig azt mondta, 
hogyha ezer tallérja volna, a legboldogabb ember volna. Most pedig
enynyi van, még több is. . , , ... .

_ Sire, — feleié Amyot — eves közben jo meg az étvágy.
Azóta e felelet közmondás lett.

Egy ember elvesztette állását, mire többek előtt azt mondta, 
hogy e körülmény nagyon sok ember életébe belekerülhet.

v ' E nyilatkozatot meghallotta^ a rendőrfonok, ki az illetőt maga
elé idézte. , , .

— Mit akart ön e nyilvános fenyegetéssel mondani < — kerdetole. 
— Én nem fenyegettem senkit, — feleié; egyszerűen csak 

azt akartam mondani, hogy orvosi pályára lépek.

Utazás a menyországba.
A „Sakburger Kirchenblatt“ egyik legutóbbi szá­

ma a következő elmés utazási programmal mulattatja ol­
vasóit- Utazási pro^ramm mindenki szamara, éspedig, utal feliek a menyországba. - Elindulási idő: Minden 
órában megy egy gyorsvonat. Megerkezes: Mikor az 
Isten akarja. A helyek árszabálya: I. osztály: ártatlanság 
vagy vértanuság, vagy pedig szerzettaga való avattatas,

VEGYES HÍREK.
— A trónörökös pár, mint Maros-Vásárhelyről 

írják, a legújabb megállapodások szerint szeptember 2J-óu 
érkezik Görgénybe. A fogadtatásra vonatkozó előkészüle­
tek már folyamatban vannak.

— Földmiv-, ipar- és kcrcsk. miniszter úr ő 
nmltga mólt. Zeyk Gábor urat kinevezte a közig, 
bizottságba gazdasági előadóúl.

— A Bethlen-főtanoda újonnan választott két 
tanára folyó hó 4-ón köszönt be, s ebből az alkalomból 
a főtanoda elöljárósága ugyanaz nap délután V.2 órakor 
a „Két hattyú“ kertben díszebédet ad.

_ A gyiimölcsészét! egylet választmánya által
augusztus 27-én a következő gyümölcsök lettek megö­
lelve és bírálat alá véve; 33. Beurré Baguet Zeyk József 
termelése. Alakja nagy, busa olvadó, ize savanykas es 
kissé fanyar. Súlya 202 gr. 34. Broockworth park Zeyk 
József termelése. Alakja nagy. hosszuké,^ busa olvadó, 
ize édes, finom és gyengén fűszeres. Ennélfogva minő­
sébe jeles. 35. Peudar, id. Zeyk Károly termelese. Alakja 
naby. súlya 170 gr. Húsa olvadó, héja vastag, ize finom 
muskotályos. Jeles. 36. Augusztusi bársony (baraczk), 
Zeyk Józseftől. Alakja nagy, héja napos oldalán piros. 
Húsa piros, magvaváló, ize kellemes, gyöngén savanykas. 
Azonos a Dr. Nagy Albert által ugyanez és Vaj na Karoly 
által Piros Magdolna néven bemutatott baraczkoKkafi ezek 
azonban fűszeresebbek a most izleltnél. 37 Reme-Claude 
diaphane de la Hay. (Áttetsző Ringló) Zeyk Józseftől 
Gombásról. Ezen aranypiros, gömbölyű, ezukor-edes es 
felséges fűszeres ízű szilva tenyésztésre a legmelegebben 
ajánlható! — Az augusztus hó 31-ón tartott gyu- 
mölcsizlelós eredményéről a következőkben értesítjük az 
érdeklődőket. Megfeleltetett: 88. Bon Chretien (?) id-Zeyk 
Károly termése Koslárdról. Az aug. 17-en bemutatottal 
megegyezőnek találtatott, ez azonban kisebb alaiu es za­
matosabb. 39. Maghersudun. Zeyk József termelese. Alakja 
nagy, színe piros. Túlórettsége miatt bírálat ala nem ve­
hető. 40. Császár körte. (Torzsátlan). Finna Istvántól

tos, utóbbi ajánlatosabb. 46." Fehér nectariu (Vulgo: al- 
mabaraczk) Vaj na Károlytól. Alakja nagyságba vetekedik 
a nagyobb őszi baraczkokkal. Héja sima. fehér, lénye».
Húsa fehér, roppanó, leves, magvaváló. igen kellemes 
savanykás Ízzel. Mind a mellett 1 ogy tája botermőnek 
nein mondható, tenyésztésre ajánlatos, annál inkább, mi­
vel a többi őszi baraczk fajoknál edzettebb, tartósabb es 
terebélyesebb fát nevel. Megjegyzésre érdemes, hogy e ba- 
raczk hámozatlan is élvezhető, héja az őszi baiaczkoknál 
előforduló fanyar csersav ízzel nem bír.

— A helybeli uszodában augusztus 27-én dél­
után 3 órakor nagyszámú fürdőközönség jelenlétében 
Tornai úszómester 6 tanítványával proba-uszást 1 altatott 
számos ugrás-mód bemutatásával. A szabályos úszásban 
Czirner Vilmos, a bátor és szép ugrásokban Bázisú au 
József, tűnt ki. A zuhany is teljesen tel volt szerelie, és 
nagy használatnak örvendett. A közönség kényelméte 
nem csak bérletjegyek kiadása, hanem a fürdő közelében 
jegy-árulás rendszeres!ttetett, valamint a női közönség 
kívánatéra a nőknek fürdésére a délelőtt 10-tol deli 
12-óráig terjedő idő lett átengedve.

— Építkezések. Városunkban az építkezések nagy 
mérvet öltöttek ez évben. Mig más években egy-két uj 
ház épült, az idén 10 nagyobb építkezés lett togauoto- 
sitva, illetőleg befejezve. Ugyanis ez évben épült a ta­
nácsház, a kerületi börtön egy szárnya, az uszoda, a 
tótutezai ideiglenes laktanya, az Orbán \ enczel, ifi- Hor­
váth Károlyné, Wechsler Salamon, Kis János, itj. Horváth 
Mihály és a Bethlen-főtanoda varczagás-utczai háza. — 
Lényeges átalakítás utján újjáalakittatott ezeken kívül a 
Sebestyén Sándor, dr. Bocz József, Feiler Farkas, Balogh 
Dénes háza és a Bethlen-főtanoda varczagás-utczai jószág- 
igazgatói lakásul használt épülete. — E szerint tehát !■> 
nagyobb építkezés történt s nagyobb mérvű kövezést 
munkálat végeztetett ez óv folyamában. Ez arány lag nagy 
száma az építkezéseknek oly mérvű haladást jelez, mek­
korát, a forradalom utáni pár éven kívül. Nagy-Enyed 
városa *e században alig mutatott fel.

— Tűzijáték. Szabó Ferencz széles körben elő­
nyösen ismert pyrotechnikus Kolozsvárról e hó -)-an 
vasárnap nagyszerű és változatos műsorból üszszeáliitott 
tűzijátékot rendez. A műsorozatot falragaszok fogják közzé­
tenni. Helyárak ülőhely 30 kr, állóhely 20 kr, gyermek­
jegy 10 kr — Jegyek előre válthatók Czirner J. József: 
kereskedésében. — Felhívjuk rá a t. közönség pártfogó 
figyelmét.

- Gr. Andrássy Gyula — mint minket értesit- 
nek - közelebbről Topánfalván járt hegyi lovak vásár­
lása végett s onnan Verespatakra és Abrudbáuyára rán- 
dult a gyönyörű vidékek megtekintésére.

— Gyilkosság. Zeyk József birtokos czőszét apa- 
hidi gyümölcstolvajok augusztus 30-án éjjel agyonvertek 
saját vasvillájával, s a hullát a gyümölcsösben levő 
kalibában rejtették el. Másnap a hulla feltaláltatván s a 
helybeli bírósághoz az eset bejelentvén \ irághátí b lot u 
vizsgáló bíró a helyszínére kiszállott a tettesek nyomozása 
végett. Augusztus 31-ón elfogták az apahidi révészt, 
kinek frissen kimosott ingén vérnyomok látszanak. Ugyan­
azon napon még 4 apahidi egyén lett bekísérve. A 
meggyilkolt euyedi származású csőszt Fogarasinak hív­
ták/'"Erőteljes bátor férfi volt s valószínű, hogy a tol­
vajokat űzőbe vevőn velők dulakodni kezdett mire azok 
reátámadtak és verekedés közben verték agyon. A leta­
posott fűvön erős küzdelem nyomai látszanak.

— Tövisen folyó évi szeptember 3-án (vasárnap) 
az ottani újonnan felszerelendő róni. kath. iskola javara 
a plébániai helyiségben, esetleg szabadban tanczviga om 
rendeztetik, — Belépti díj személyenként ö0 kr. csalacl- 
jegy 1 írt. Kezdete délután 5 órakor. — belül fizetések 
köszönettel fogadtatnak és nyilvánosan nyugtáztatnak.

— Koronázási ajándékok a czárnak. Legújab­
ban október 1-óre tűzték volt ki az orosz czár koroná­
zását, de csakhamar egy újabb ellenrendelet adatott ki 
s jelenleg ismét nem lehet tudni, hogy mely napon tog 
lefolyni az anynyiszor elhalasztott ünnepély. Hanem azért 
koronázási ajándékok nagyban gyűlnek öszsze s egy u »zo * 
ki is van allitva a moszkvai kiállításon. Ez ajankekok 
közt legtöbb van: Kulcs és sótartó. A moszkvai keres­
kedők nehéz aranykulcsot ajándékoztak a város allegorikus 
alakjával, körülvéve a legkitűnőbb közmüvekké . ■*
moszkvai hires Chlebnikow aranyműves testverek bv 
megrendelést kaptak különböző pompás kulcsokra. A 
megrendelők közt van a kolugai nemesseg es polgárság, 
Mirsk, Moranszk, Simbirszk, Tvverk és a moszkvai zsidóság.

— Fűtés a nap melegével. S. E. Morse, essexi 
tanár, igen elmés készüléket talált fel, melynek segít­
ségével képesek vagyunk szobánkat napfény nyel, teli at 
egy tökéletesen költségnélküli meleg-forassal ' fűteni. A 
készülék igen egyszerű: egy befeketített pala-lemez üveg 
alatt a ház napsütötte oldalára van akkóp erősítve, ogy 
szelelő lyukak nyúljanak azon keresztül az egyes szobákba. 
Az eszköz működése már most akkep történik, hogy a 
nap rásütvón az üveg-lemezre, a levegőt átmelegiti, minek 
következtében az kitágul, és a szelelő lyukakon at a szobába 
tódul : a pala-lemez pedig hihösebben tartván az alatta 
levő levegőt, hőmérsékleti különbség áll be, és épen ez okoz­
za az említett mozgást. M. ezen készülékét saját szobajana z 
fűtésére használta fel; s az igen jól működött. Különösen 
alkalmazható a készülék oly nagyobb termek, mint templom 
iskola stb. fűtésére, melyek átmelegitóse hoszszabb ideig 
tart. Még éjszakibb Európában is igen jól alkalmazható 
az az eljárás, -mert ott bizonyára 8-10 órán at sat a 
nap, és igy annak melegét mintegy lera^tarozm lehet.



_ X víziszony gyógyítható. Dumont íniuezia-
országi czaeui orvos nevezetes felfedezést tett, mely érde­
kelni fogja nemcsak a tudomány embereit, hanem a nagy 
közönséget is. — Egy betteggel volt dolga, a kin a víz­
iszony e*'ész rettenetességében volt észlelhető. S csakugyan 
Dumont" tanuk állítása szerint is arról bizonyosodott meg 
buoy a beteget több társával együtt, huzamos!) idővel 
azMöu. veszett eh marta volt meg. Dumont hozza látott 
a bete^ gyógyításához es narkolikas sz.»rekkel tol} tou 
orvosolni iparkodott, de hasztalan. Eközben a mai heheggei t 
marási seb is feltört és rítt genynyedésbe ment ar. Ekkor 
jutott Dumont arra a gondolatra, hogy pilokavpint vegyen 
elő. s ez orvosszerrel aztán fecskendezéseket eszközölt 
a beteg bőre alá. Az izzadság s nyáléi választás rendkívül 
íokozódott. egyúttal a dühösségi rohamok is csillapodván. 
Így tartott ez‘ három hétig, mikor aztán a beteg teljesen 
felgyógyult. Társai pedig elpusztultak. A pilokarpinbau 
volna "tehát felfedezve amaz orvosszer. melyet eddig 
hasztalan 'kerestek a legborzasztóbb betegség meg- 
gyógyitására.

— Theologin és vámtarifa. Egy eszéki szobrász 
nem akart vámot fizetni a külföldről érkezett angyalszob­
rokért, mert az uj vámtarifa szerint életnagysága szob­
rokat vámmentesen lehet az országba hozni s mert egy 
ember sem mondhatja meg, hogy mekkora egy angyal 
életnagyságban? A vámfelügyelősóg azonban más vele me­
ll ven volt. A szobrász kénytelen volt ugyan fizetni, de 
felfolyamodott. Ez ügyet a napokban intézte el az illető 
hatóság, még pedig olyformán, hogy helyben hagyta a 
vám felügyelőség eljárását, hivatkozván a kátéra, mely > en 
világosan ki van mondva: „Az angyalok szellemek, kik­
nek eszük és akaratuk vau. de testük nincsen.

— Szín-vakság a svédek között. Holmereng 
tanár érdekes statisztikai kimutatást közöl a sziu-vakok­
ról. Említi, hogy Svédország férfi lakosságának 3"»-a 
szenved e bajban, mig a nők közül csak 2%. A szia 
iránti vakság a szülőktől örökölhető, de a nőket kíméli ; 
gyakran egész nemzedékeken ugrik át és a következő 
nemzedékben ismét jelentkezik.

_ X nagve nyedi kisegítő-takarék pénz tár Üzlet forgalimi
augusztus hóban. Bevétel: Készpénz áthozatal július hóról 7040 31- 
Főlek betételeiből 0031.78. Kölesön-viszszafizetésekhől 50320.— Ka­
mat hátralékokból 143.24. Rendes 6%-os kamatokból 922.20. Provi- 
pjóból 307.40. Perkőleségeiíböl 4.50. Bekebelezési dijakból 12.20 
Váltó űrlapok és bélyegekből 65.46. Váltó másolatokból 13.15. Osz- 
szesen 67860.24. — Kiadás: Váltóra adott kölcsön 61430 — tőke 
viszszalizetésekbe 4749.52. Tiszti fizetésekbe 80.— Perköltségekre la. 
Váltó űrlapok és bélyegekre 40.63. Irodai kellékekre 2.11. készpénz 
maradvány mint egyenleg 1542.98. - Öszszesen 67860.24. - Nagy- 
Enyeden, 1882. augusztus 31-én. Az igazgatóság.

Sz. 3489 — 1882.
tkvi.

e

Árverési hirdetmény.
A nagvényedi kir. járásbíróság, mini telekkönyvi liai-sag ré­

széről kiizzetetetik, hogy Alsó-Fehérmegye tiszti ügyésze által 
viselt kir. kincstár végrehajtatónak 25 frt 70 kr toki1 és ennek 1881. 
május 17-töl folyó 6»» kamata. 2 frt 85 kr költség követelése kiole- 
o-itóse végett végrehajtást szenvedők ozv. krecsuu Micolaiiié szín etc. 
Uchinát Iliim. Krccsun LM ián a és Kreesun Mariska kiskorúaknak a 
szentjakabi 7. számú tjkvbe A+ 1 -26. rendszám alatt foglalt Gk- 
vőségei 663 Inban megállitott kikiáltási aro.-ui Szent-Jakao község 
előljárósági helyiségében lss2. évi október hó 24-én délelőtt 10 
órakor tartandó nyilvános árverésen kikiáltási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-at készpénz­
ben vagy pedig az 1881. évi LX. t. ez 42. §. jelzett árfolyammal 
számított óvadékképcsuek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 30 
nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti hi­
vatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt telekkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és Szk-Jakab község elöljáróságánál 
megtekinthetők.

A kir járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1882. július hó 21-én.

Joviáii,
kir. aljárásbiró.

tésn védett véorehaitást szenvedett Poptt Stefánimk és ügygondnok 
figvvéd" Ferenezi Ferenc/, áltál kypvis.-lt özv. Margin.-at. Oyőrgyn.. 
hagyatékának a szentjakabi 58.. számit fikvl-on A-r l-oo. rendszám 
uhut foglalt fektőségéi '.Km írtban megállított kikiáltási arban Sz.-nt- 
Jakab község elöljáróság! helyiségében 1SS2. fVi október lio lS-ati 
délelőtt 10 órakor tartandó nyilvános arveres. ii ki.uali.isi non alól
is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-af készpénz­
ben vagv pedig az 1SM. évi LX. t->: 42. § jü-f =■ rí»I>:..,m.::l 
számított óvadékképesnok nyilvánított értékpapírokban a kiküldőit kö­
zéhez letenni.

A vételár; pedig vásárló az árverezés jogerőre jntasa után 2u 
nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir ado-, mint leteti 
hivatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított teltételei alólirt teioi;- 
könyvi hatóságnál a hivatalos órák alatt és Szent-Jakab község elöl­
járóságánál megtekinthetők.

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Xagy-Enveden. 1882. július hó 21-én.

Jovian.
kir. aljárásbiró.

Hasznos tudnivalók.
A korai hideg iránt érzékeny növényeket az

angol kertészek következő utódon oltalmazzak üteg a 
fágyústól. Elővesznek egy durva szőrdaróczot es vízbe 
beiuártva jól kifacsarják; ezen kifacsart durocz-darabbal 
takargatják be azután este az oltalmazandó növényeket. 
A tryapjurukából a viz el nem párolog, s igy mint roszsz 
melegvezető oltalmazza a befedett növényt a hidegtől sót 
a megfagy ás tói is. Ha a darócz felületeseit megfagy is. 
a hatás'ugyanaz marad, a menynyiben most még a jég 
hat oltalmazólag. Durva darócz helyett szalmafonattal is 
körül lehet venni a növényt, a szalmafonatot azután ter­
mészetesen jól meg kell nedvesíteni. Augol kertészek 
szerint ez eljárás sohasem marad hatástalan.

A gyümölcsfák törzsének őszszel való beke- 
nése és annak haszna. Sajnosán tapasztalt jelenség, 
hotry gyümölcsfáinkat vajmi csekély gondozásban részesít­
jük. Pedig azok is csak úgy megkívánják a gondozást, a 
kellő ápolást, akár csak a házi állatok. Legáltalánosabb 
baj az. hogy a fák hamar bemohosodnak s kérgük időnap 
előtt megvastagodik és megrepedez; minek aztán az a 
következménye, hogy a megrepedezett kéreg alá a rovarok 
kényelmesen elrakják petéiket s idővel az egesz fát 
elpusztítják. Bitnek meggátlása végett a fákat a következő 
keverékkel kell bekenni: veszünk 1 rész agyagot, 1 rész 
meszet, 1 rész marhaganajt. ezt trágyalével feleresztjük 
s kevés rozspolyvát keverünk közé. Az ezen keverékkel 
való bekenés a‘következőket eredményezi : 1. A repedések 
között található minden rovar és petéje kipusztul. 2. 
Többszöri bekenés után a fának minden sebe begyógyul, 
a fa héja gyorsan megújul, moh nem képződik rajta, sőt 
a fa héja oly fényt nyer, mintha éppen fénymázzal lenne 
kifényesítve. Repedések nem lévén rajta, a lepkék nem 
találnak oly helyet, hol petéiket lerakhatnák. 3. Télben 
a szabadon álló fákat, ha e kenőcscse! bekenjük, a nyulak 
garázdálkodásai ellen is megóvhatjuk. E hasznos eljárást 
gazdaközönségüuk különös figyelmébe ajánljuk.

Felelős szerkesztő: Dr. BOROS GÁBOR. 

Kiadó-tulajdonos: POLLÁK MÓR.

Sz. 1188-1882. 
polg. HIRDETMÉNY.

Sz. 2690-1882.

Kitűnd száraz fiatal Bántott cserfa
egész és fél ölenként házhoz szállítva

gay kapható <>le í> frt krért
tkvi.

Árverési hirdetmény.
A uagyényédi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság ré­

széről közzé tétetik, hogy Alsó-Fehérmegye árvapénztára végrehajtató 
200 frt tőke és járulékai követelése kielégítése végett végrehajtást 
szenvedő Petrezsán Nieulae és ügyvéd Hinléder Guidó által képviselt 
Petrezsán Nikulainé Onicsa Oana hagyatékának a diódi I. rész. 140. 
számit tjkvben A+ 1—17 rendszám alatt foglalt fekvőségei 648 írt­
ban megállított kikiáltási árban Diód község elő]járósági helyiségé­
ben 1882. évi október hó 24-én délelőtt í) órakor tartandó nyil­
vános árverésen kikiáltási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben vagy pedig az 1881. évi LX t.-czikk 42. §. jelzett árfolyammal 
számított óvadék képesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló következő határidőben köteles a fel­
tételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti hivatalhoz lefizetni az 
árverezés jogerőre jutásától számítandó 30 nap amiatt.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt tkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órak alatt és a diodi elöljáróságnál meg­
tekinthetők.

A kir. járásbíróság mint tkvi. hatáságtól.
X.-Eny den, ]882. július lő én. Joviáll,

kir. aljbiró.

Sz. 3490 — 1882.
tkvi ,

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság részé­

ről közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 25 frt 75 kr. kir. 
adó és ennek 6% kamata 5 frt 05 kr költség és járulékai követelése 
kielégítés? végett végrehajtást szenvedők Tulbás Kirion. Tttlbás Állón, 
Tnlbás Sinken és Tulbás IIiának a szentjakabi 48. sz. tjkvben A+
1 —32. rendszám alatt foglalt fekvőségei 765 írtban megállitott ki­
kiáltási árban Szt.-Jakab község elöljáróság! helyiségében 1882. évi 
október hó 17-ikén délelőtt 10 órakor tartandó nyilvános árve­
résen kikiáltási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10% át készpénz­
ben vagy pedig az 1881 évi LX t ez. 42 § jelzett árfolyammal 
számítót óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló a következő határidőben köteles a 
feltételekben megnevezett, kir. adó, mint letéti hivatalhoz lefizetni ti. 
m. az árverezés jogerőre jutásától számítandó 30 nap alatt.

Különben az árverezés megállapított feltétételei alólirt telek­
könyvi hatóságnál a hivatalos órák alatt és Szent-Jakab község clől- 
járóságnál mogtekinthetők.

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1882. július hó 21-én.

Joviáii,
kir. aljbiró

szekér számra a vágatás helyén O.-Apahidán

JUTÁNYOS ÁRBAN.

Megrendeléseket az ár eloleges lefizetése 
mellett azonnal teljesít

Horváth Ferenci.
lakása: Tót-utcza.

A LSJ fdr

Sz. 3492-1882.
tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság ré­

széről közzé tétetik, hogy Alsó-Fehérmegye tiszti ügyésze által kép­
viselt kir. kincstár végrehajtató 49 frt 95 kr tőke és ennek 1881. 
május 17-től járó 6 % kamata 3 frt 85 kr költség követelése ki elégi -

Van szerencséin teljes tisztelettel tú­
li, hogy a már közekeő évadra

megérkeztek mind hazai gyárakból, melyek 
a meleget bizton kiállják és nem hasadnak 
el, mivel ezen öntemén;. ok sokkal vasta­
gabbak a német vagy morva öntemények- 
nél, — azért jobban fűtőnek és melegségük 
tartósabb.

Előre látva a vásárok tetemes emelkedését, 
igyekeztem ezen árukat a -zokott időnél hama­
rább beszerezni és ezáltal azon kellemes hely­
zetben vagyok, hogy a gyáraknál már bekéivel- 
kezelt áremelések daczára is ö ütem énjeimet az 
eddigi jutányos árba számíthatom, sőt hogy 
t, vevőimnek a kemencze vásárlást könnyebbít­
se m. minden nálam vett öntött vasfűtől, ha ez 
eléggé nem melegitue vagy füstölne, *20 napi 
próba Titán hajlandó vagyok mással kicserélni.

Bisztritsány Lajos.

. A Collegium-ulczában egy liá/.as to- I 
lelt 4 szobával, külön konyha- és kamrával. 4 
lónak és 2 marhávak való istáiéval, kettős pin- 
czével haszonbérbe kiadó. Bővebben értekezhetni

I»isztritsány Lajos-nál

A nagyenyedi kir. járásbiróság részéről közhírré tétetik, mi­
szerint ügyvéd Müller Mihály által képviselt Tatár Sándor felperesnek 
ismeretlen tartózkodást! Molnár Anna és ügygondnok által védett Mol­
nár Sánd r hagyatéka ellen 271 frt és 28 kr iránt 1881. évi márcz. 
27-én 899. sz. alatt beadott sommás 1 évsét tárgyalására határnapul 
folyó évi szeptember 14-ike délelőtti 8 órája tűzetik ki, mikorra 
felek a trfs. 111 §. terhe alatt minden bizonyítékaikkal megidéztet­
nek ; — ismeretlen tartózkodásit Molnár Anna részére a trts. 268 §. 
a) pontja szerint ügygondnokul Ferenezi Fércnez nagyen;, edi ügyvéd 
neveztetik ki; egyszersmind a trts 269. §-a értelmében nevezett al­
peres feihivatik, hogy a részére rendelt ügygondnokot ügyének czél- 
szerii védelme iránt kellőleg utasítsa, vagy a bíróságnál más ügyvé­
det nevezzen meg, ellenkező esetben mindezek elmulasztásának követ­
kezményeit magának tulajdonítsa.

A nagyenyedi királyi járásbíróságtól.
1882. július hó 13-án.

3—3 Jovi án.

1040 számhoz
1882.

Árlejtési hirdetmény.
A nagymélt. magy. kir. közmunka- és közlekedési mimsterium 1882. évi auguszt. ^hó 

16-án 18414 szám a. kelt rendeletével a Gy.-Feliérvár-abru<lbáii} ai tör véli y hat ósági 
postaút Zalathna község Tróján nevű határ részében árvíz által elpusztított 360 méternyi 
szakaszának újból helyreállítását és biztosítását 7043 frt 84 kr öszszeg erejéig engedélyezvén: 
ezen munkálat foganatosításának biztosítása czéljából f. évi szeptember iló 7-éll, <1. e. 
10 órakor kezdődőleg az alsó-fehérmegyei kir. építészeti hivatal irodájában a megye alispán­
jának vezetése mellett szó- és Írásbeli ajánlati versenytárgyalás tartatik.

A tervek, költségvetés és építési feltételek alólirott hivatalnál a rendes hivatalos órák­
ban naponként megtekinthetők, és ugyanott átvehetők a zárt ajánlati minták is.

Felhivatnak a vállalkozni szándékozók, miszerint a fenn kitett napon és órában 353 
frtnyi készpénz vagy ennek megfelelő értékpapírból álló bánatpénzzel ellátva a kir. építészeti 
hivatal irodájában személyesen jelenjenek meg, vagy pedig jogérvényes írásbeli zárt ajánlatu­
kat az 5%-tóli bánatpénznek melléklésével nevezett hivatalhoz a kitűzött nap d e. 10 óráig 
annyival inkább igyekezznek beadni, mivel a későbben érkezettek figyelembe nem vétetnek.

N.-Enyed, 1882. augusztus 24-én

Älso-fehermegyei m. kir. építészeti hivatal.

Nvomatott Fóliák Mórnál Nagy-Enyeden.


